
SHA  KÉ  QI   9 août 2008. 

" Sha Ké Qi " ça, c'est une idée qu'elle est bonne. Une invention, peut‐être 
pas  de  l'importance  de  la  boussole,  mais  qui  nous  vient  directement  de 
Chine,  le  pays  des  nuits  câlines.  Cette  espèce  d'interrogation  en  forme 
d'éternuement,  a  figuré  plus  d'une  semaine  sur  internet,  sans  qu'on  en 
connaisse  la  signification.  Et  puis  le  "  canard  "  du  6  août  a  délivré  les 
internautes:  "  l'idiot  en  colère  "  ça  voulait  dire.  Et  pour  un  quart  de 
l'humanité, l'idiot désormais, c'était le nôtre. Oui, le nôtre, rien qu'à nous, 
notre  président  bien  aimé.  C'est  sans  doute  un  peu  exagéré,  mais  en 
mandarin, la trouvaille a de la gueule. 

Un " Sha Ké Qi " unique, sur mesure, rien que pour nous. Et un " Sha Ké Qi 
" qui n'a peur de rien et se précipite illico dans la gueule du loup. Go! Il y va, 
le pt'it louis à la main: serrage de louche, bisou à Laure, remise du courrier 
Cohn‐Bendit,  stade  olympique.  Douze  heures,  montre  en  main,  pas  une 
pinute  à  merdre  et  retour  au  cap  Nègre.  Notre  super  Phileas  Fogg 
national, qui ne respecte rien et pas même l'heure du thé, ridiculise Jules 
Verne avec son malheureux tour du monde en 80 jours. Réjouissez­vous 
mes chers compatriotes, puisqu'il n'y a plus que ça à faire. 

Nous n'avons pas l'état modeste promis mais nous avons un beaucoup plus 
rare " Sha K é QI " et c'est sha qui compte. Un hyper actif démantibulé des 
épaules et des  talonnettes avec de  l'énergie à ne plus  savoir quoi  en  faire 
dans ses formidables six cerveaux. Une fusée ne ferait pas mieux et ça nous 
change  passablement  du  roupillon  chiraquien.  Une  question  se  pose 
maintenant: est‐ce important de posséder un " Sha Ké Qi "? 

La réponse est oui. Oui, car le "Sha Ké Qi" sorte de schmilblick à la sauce 
pékinoise n'est pas, traduit en Français, n'importe quel idiot. "L'Idiot" de 
Dostoïevski, c'était  le Christ à Saint‐Pétersbourg  ; "l'idiot  international" de 
Jean‐Edern Hallier, c'était un cri de révolte. Le nôtre, bien à nous, n'est rien 
de  tout  cela.  Il  est  dans  la  pure  lignée  du  "Chanteclerc"  d'Edmond 
Rostand.  C'est  le  coq  du  village.  Il  est  tout  en  haut  du  clocher  et,  chaque 
matin  aux  aurores,  ses  cocoricos  joyeux  vous  éjectent  du  sommeil  pour 
vous propulser dans le monde jubilatoire des lève­tôt et des cueilleurs 
de queues de cerises.  


